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IU meuwnrt lentement

Pobme attyibue i Pablo NERUDA (1904-1973), poste chlien, Prix Nobel de lictsrature:
Do s s decetes et v, ons s s, dont 30t Sl se
et anevngiin st it e et g pk.
Seole ot pven 5 Commarcio” (12ar 2009, a1 s prese gl EF el sl G« Mo ramnin
o et e s Bt Moo, e o e 1 s s 4 ot o HordePraAug

=) i

i ey o o i o et

IUmewrt lentement

celui qui devient esclave de Phabitude.
cefaisant tous les jours les mémes chemins,
celui qui ne change jamais de repére,

Ne se risque jamais & changer ks couleur
de ses vitements.

Ou qui ne parle jamais & un inconnus

IUmewrt lentement:
celui qui ne voyage pas,
celui qui ne lt pas,

celui qui n'écoute pas de musique,
celui qui ne sait pas trouver

grice & ses e

IUmewrt lentement:
celui qui détruit son amour-propre,
celui qui ne se lisse jamais aides:

IUmewrt lentement:

celui qui évite I passion

et son tourbillon d'émotions

celles qui redonnent I lumidse dans les yeux
et répaent les cocurs blessés.

IUmeurt lentement

celui qui ne change pas de cap

lorsquil est malheureux

au travail ou en amous,

celui qui ne prend pas de risques

pour séaliser ss réves,

celui qui, pas une seule fois dans sa vie,
ofa i les conseils sensés.

Vig maintenant |
Risquc-toi avjourdhus
Agis tout de suite

Ne

e lisse pas mourielentement |

Ne te prive pas diétze heareus !

Muere lentamente
quicn sc transforma en esclavo del hibito

o todos los dias los mismos trayectos,
quicn no cambia de marea,
No se atreve a cambiar e color

desu vestimenta
O bien no conversa con quien o conoce.

Muere lentamente
quicn 0 vija,

quicn no lee

quien no oge misica,
quicn no encuentra
gracia en s mismo.

Muere lentamente
quien destraye su amos pripio,
quien no se deja ayudas.

Muere lentaumente
quicn evita una pasidn

¥ su remolino de emociones,

justamente éstas que regresan ¢l brilloa los ojos
¥ restauran los corazones destrozados.

Muere lentamente
quicn 0 gira ¢l volante.
cuando csti infelz
con su trabajo, 0 su amor,
quicn n0 arresga lo ciesto ni o inciesto
paca i atris de un sucsio
i siquices una vez en su vida,

Vive hoy |
Artiesga hoy !
Haslo hoy !

Note dejes morie lentamente |

No te impidas ser eliz !




